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Улики обвинения
Пьеса в одном действии
Действующие лица:
МАРГО – эффектная дама без возраста

КАТЯ – её дочь

МУЗЫКАНТ – их сосед

АЛЕКС – любовник Марго

САН САНЫЧ – кавалер Кати
Картина 1.

Жилая комната, хорошо обставленная.

Входит Марго, подходит к столу, ищет какие-то документы, не находит, поворачивается к зеркалу, улыбается своему отражению, вспоминает что-то, заглядывает в тумбочку, находит документы, радуется. Входит Катя.

КАТЯ: Привет, ма.
МАРГО: Я же просила называть меня по имени.
КАТЯ: Мы же дома.
МАРГО: Все равно.
КАТЯ: Хорошо. Здравствуйте, Маргарита Павловна!
МАРГО: По имени, Катя! Зови меня Марго! Что тут непонятного?!
КАТЯ: Мне непонятно, почему даже дома я должна звать тебя по имени.
МАРГО: Чтобы сформировалась привычка.
КАТЯ: Если она за сорок лет не сформировалась...
МАРГО: Как ты смеешь напоминать мне про возраст?!
КАТЯ: Это мой возраст, мама!
МАРГО: Вот опять! Если я мама сорокалетней женщины, то сколько мне, по-твоему? Тридцать четыре?
КАТЯ: Мы недавно праздновали твой юбилей. Все свечки на торт не поместились.
МАРГО: Ты упрямая эгоистичная девчонка.
КАТЯ: Мне кажется, я здесь не одна такая.
МАРГО: Если бы твой отец нас не бросил...
КАТЯ: Он бы умер от невыносимости жизни с тобой. Ему просто пришлось спасаться бегством. И почему он не взял меня с собой?
МАРГО: Я твои оскорбления слушать не собираюсь. Мне пора уходить. КАТЯ: Опять свидание?
МАРГО: Нет, деловая встреча. А уже потом свидание. Ужин приготовь сама. И убери за собой.
КАТЯ: Хорошо, ма… Марго. 
МАРГО: Так-то лучше. (уходит)

Катя берет мобильный телефон, набирает номер, ждёт вызов.
КАТЯ: Милый, привет. Не отвлекаю? А у меня для тебя прекрасная новость! Нет, не пугайся, я не беременна. Точно. Не волнуйся. Ах, ты даже хочешь ребенка. Ты сам как ребенок. Но я не хочу быть тебе мамочкой. Нет-нет-нет, материнство вредит нервному здоровью и вообще делает женщин сумасшедшими, уж я-то знаю. Как откуда? У меня перед глазами живой пример моей матери. Нет, мне такого не нужно. Не хочу жить и всех ненавидеть. Но ты меня совсем отвлек от приятных мыслей. Приезжай ко мне. Я одна. Да-да, ближайшие несколько часов маман будет дрейфовать в океане деловых встреч и неделовых свиданий. Мне тоже нужно свидание! Срочно! Я приготовлю для тебя пасту с соусом болоньезе! Тебе понравится!. Приезжай! Через два часа? Конечно! Я как раз успею! Что у тебя там играет? Какой параллельный звонок? Зачем тебе два телефона? Ох, уж эти твои деловые переговоры! Может, освободишься пораньше? Ладно-ладно, у тебя сто двадцать минут и ни минутой больше. Жду!

(заканчивает звонок, напевая себе под нос, уходит в кухню).
Картина 2.

На заднике сцены, подсвеченные контровым светом, появляются два силуэта. В одном из них легко узнаваема Марго, второй силуэт принадлежит статному мужчине. Они идут навстречу друг другу, обнимаются, он что-то говорит ей, Марго смеётся. Потом отстраняет его.

МАРГО: У нас есть только час. Потом у меня встреча в банке. (мужчина страстно обнимает её и начинает целовать). Не здесь, Алекс. Не здесь. Идём к тебе. Вызови такси. Я не хочу ждать ни минуты.

Обнявшись, они уходят, силуэты исчезают.

Картина 3.

Комната в квартире Марго и Кати. Раздаётся звонок в дверь. Из кухни появляется Катя, растрепанная, с фартуком, кричит в сторону входной двери.

КАТЯ: Заходи. Я сейчас. Только приведу себя в порядок. (уходит)

В дверном проёме появляется мужская рука с букетом цветов. Долго ждёт, когда кто-то заберет цветы. Потом появляется сам мужчина. Это Сан Саныч.  Он осматривает комнату, входит, видит на стене портрет красивой молодой женщины (Марго в молодости), внимательно его изучает. Входит Катя в красивом платье, причесанная и улыбающаяся.
КАТЯ (глядя на картину): Давно пора убрать отсюда это старьё. (видит цветы в руках) Это мне? Как приятно! 

САН САНЫЧ: Ты одна?

КАТЯ: Конечно! Если не считать сокрушительного фиаско! Соус болоньезе у меня не получился, но паста сама по себе – пальчики оближешь!  Я ещё салатик настрогала. Ты будешь в восторге.

САН АНЫЧ: (указывая на портрет) Кто это?

КАТЯ: Это одна совершенно незнакомая мне женщина в молодости. Юная и прекрасная. Говорят, что моя мать была именно такой. Или это просто папа её слишком любил. У меня отец художник. Я тебе не говорила? Это его картина. Мама её обожает. Вернее, мама себя обожает и совершенно уверена, что до сих пор выглядит именно так. Но не будем о ней. Иди ко мне. Я очень соскучилась

САН САНЫЧ: Прости. Мне пора.
КАТЯ: Санечка, как же так? Я ведь ждала, готовилась. А ты спешишь! Тогда обедать не будем. Идём в мою комнату. Не хочу, чтобы за нами подсматривали (многозначительно кивает на портрет).

САН САНЫЧ: Я не могу остаться.

КАТЯ: Почему?

САН САНЫЧ: Дела.

КАТЯ: Эти твои вечные дела! Сан Саныч Третий на службе семейного дела! Или ты хочешь меня бросить? А этот букет – прощальный?

САН САНЫЧ: Мне срочно нужно решить один важный вопрос. Потом я тебе позвоню.

КАТЯ: Нет, не уходи так быстро. Потанцуй со мной. Просто потанцуй. Хотя бы минуту.

Танцуют.

САН САНЫЧ: Мне пора. (уходит)
КАТЯ: Нужно выяснить, что это за важный вопрос. На улице дождь. Как некстати. (отходит в сторону, торопливо берет зонт, набрасывает плащ, уходит).
Картина 4.
В комнате появляется мокрая от дождя Марго. Следом за ней входит Катя, отряхивает зонт, снимает мокрый плащ. Слышна фортепианная музыка, которая сменяется на протяжении всей картины, то замолкает, то звучит снова.
МАРГО: Как ты там оказалась?

КАТЯ: Мне что, запрещено посещать рестораны нашего города?

МАРГО: Тебя кто-то пригласил?

КАТЯ: Да, Сан Саныч.

МАРГО: Это твой престарелый ухажёр?

КАТЯ: Он не престарелый.

МАРГО: Тогда почему он Сан Саныч?

КАТЯ: Мне его именно так представили во время знакомства.
МАРГО: В высшем свете?

КАТЯ: Можно и так сказать. Это было на одной выставке у нас в галерее. Он друг одного из художников.

МАРГО: Тоже художник?

КАТЯ: Нет, он человек бизнеса.

МАРГО: Тогда что он в тебе нашёл?

КАТЯ: Он говорит, что у меня хорошая фигура и прекрасное чувство юмора.

МАРГО: Он тебе льстит.

КАТЯ: Да? А я сказала ему, что это наследственное, что я вся в мать. Наврала, получается.

МАРГО: Врать ты умеешь, это точно. Мы ужинать будем?

КАТЯ: Да, я разогрею пасту с соусом болоньезе.

МАРГО: Опять эти твои макароны по-флотски?

КАТЯ: Это паста с изысканным соусом.

МАРГО: А выглядит, как столовские макароны.

КАТЯ: Ты бываешь в столовых?

МАРГО: Иногда приходится.

КАТЯ: Но сегодня ты предпочла ресторан.

МАРГО: В деловых переговорах меню может решить многие вопросы.

КАТЯ: И ты успела решить свои вопросы до того, как у них погас свет?

МАРГО: Нет, только заказали. А вы успели поужинать? Я тебя не видела в зале.
КАТЯ: Да, успели. Мы сидели на веранде.

МАРГО: В такой дождь?

КАТЯ: Там есть укромное местечко.

МАРГО: Что-то ты темнишь! 

КАТЯ: С чего ты взяла?

МАРГО: Да у тебя на лице написано.

КАТЯ: Да? И что же там написано?

МАРГО: Что ты врёшь.
КАТЯ: Да я просто придумываю. Стыдно же взять и вот так сходу признаться, что я следила за мужчиной.
МАРГО: Ты? Следила? Зачем?
КАТЯ: Понимаешь, он пришёл на свидание и почти сразу же сказал, что ему нужно по делам, что у него какой-то важный вопрос. А что может быть важнее готовой к объятиям женщины?
МАРГО: Что?

КАТЯ: Я не знаю. Вот я и решила это выяснить, проследить за ним. А он в этот ресторан пришёл, осмотрелся в зале и куда-то в сторону ваших столиков пошёл. Только я не поняла, к кому именно. В ресторане свет погас, и паника началась. Меня толпой людей на улицу вынесло.

МАРГО: Меня тоже. Удивительно, как одежда цела осталась. А что твой Сан Саныч?

КАТЯ: Так я его больше не видела. Как тебя заметила, так и забыла, зачем пришла. Это реакция на шок, наверное.

МАРГО: Как тебя легко шокировать.

КАТЯ: Да меня не ты шокировала, а сама ситуация.

МАРГО: И на том спасибо. Когда ты меня со своим престарелым ловеласом познакомишь?

КАТЯ: Чего это он ловелас?

МАРГО: Так понятно же, что он в ресторан к другой девке пришёл. Если бы ты нас познакомила, я бы его там непременно заметила, и мы бы сейчас знали, с кем у него там была встреча. Так когда познакомишь?

КАТЯ: Никогда. Я тебя даже на свадьбу не приглашу.

МАРГО: Ты собралась замуж? Надеюсь, жить будете у него?

КАТЯ: Непременно. Постараюсь съехать как можно быстрее.

МАРГО: Ты меня обнадежила. Пожалуй, я съем твои макароны по-флотски.

КАТЯ: Обещай не подавиться.

(садятся за стол, едят, музыка за стеной становится громче)

МАРГО: Что это за музыка всё время играет?

КАТЯ: Это за стеной. Кто-то мучает пианино.

МАРГО: Новые жильцы? Нужно познакомиться. Я чувствую сильные мужские пальцы.

КАТЯ: Ты их через стену чувствуешь?

МАРГО: Поживёшь с моё, тогда научишься. Хотя нет, ты безнадежна. А музыка красивая.
(уходят)

Картина 5.

Та же жилая комната. Марго собирается, поправляет прическу, макияж. Катя тоже суетиться, проверяет какие-то документы. За стеной кто-то виртуозно играет на фортепиано.

МАРГО: У этого музыканта богатый репертуар. Уже неделю, как он тут играет и ни разу не повторился.

КАТЯ: Ты уверена, что это мужчина?

МАРГО: Конечно. Когда тебя не было, я начала петь песню. Ну, эту, мою любимую. И он мне подыграл. Никакая женщина бы так не поступила.

КАТЯ: Да ты выдумываешь!

МАРГО: Катя, ты мне не веришь?

КАТЯ: Не верю, мама.

МАРГО: Я просила называть меня Марго!

КАТЯ: Не верю!

МАРГО: (поёт) ………..

Музыка за стеной смолкает, потом подхватывает мелодию песни и аккомпанирует Марго.
КАТЯ: Ты права, это мужчина, и он виртуоз. Сколько ты ему заплатила за этот фокус?

МАРГО: Музыка – это вибрация. Настоящая женщина всегда заставляет мужчину выбрировать. Он сам играет. Меня это очень забавляет.
КАТЯ: А как же Алекс?

МАРГО: Что? Кто? Откуда ты…?

КАТЯ: Я нашла премилую записку. «Марго, любовь моя, жду нашей встречи. Покорён навсегда. Твой Алекс». 

МАРГО: Рыться в чужих вещах – дурной тон.

КАТЯ: Я её на полу нашла. Кто он?

МАРГО: Тут же написано: мужчина, который меня любит.

КАТЯ: Ты его содержишь?

МАРГО: Содержу я тебя, а мужчины любят меня саму, а не мои деньги.

КАТЯ: И как им это удаётся?! Мне вот и за деньги любить тебя сложно. Сплошная конкуренция! Вон у других мам с дочками совершенно другие отношения.
МАРГО: Мне пора. У меня дела. К ужину меня не жди. От твоих макарон у меня изжога.

КАТЯ: Это у тебя яд вырабатывается, как у анаконды.

МАРГО: Вот и не рискуй.

(уходит)

Катя рассматривает карточку с запиской от Алекса.

КАТЯ: О, так здесь и номер телефона. Нужно позвонить.(берет телефон, набирает номер) Алло, здравствуйте. Мне нужен Алекс. Ах, это вы? Прекрасно! Вас беспокоит секретарь Маргариты Павловны. У вас на сегодня назначена встреча, она просила уточнить… Как, сегодня встречи не будет? Так, может, завтра? У неё в ежедневнике тут… А, вы договариваетесь лично. Простите. Просто мне нужно составить график её деловых встреч. А, понимаю, ваша встреча не носит деловой характер. Да-да, вы правы, это меня не касается. Но ваш голос кажется мне знакомым. Можно узнать вашу фамилию? Фу, какой грубиян. Сбросил вызов. Ну, мамочка, кто же он? У него такой знакомый голос. Ах, я же опаздываю в галерею!

(убегает)
Картина 6.

Входит крайне обеспокоенная Марго, следом за ней Катя.
МАРГО: Как ты там оказалась?

КАТЯ: Я пришла к своему мужчине!

МАРГО: К какому ещё мужчине?

КАТЯ: К Саше. К Сан Санычу. Он несколько дней переносил нашу встречу, а тут позвонил и попросил приехать.

МАРГО: Он сам позвонил?
КАТЯ: Да. Это ужасно! Там было столько крови!

МАРГО: Кто-то видел тебя там?

КАТЯ: Где? У Сан Саныча? Нет. Только ты. Кажется. А что ты там делала?

МАРГО: Я? Я… пришла. По делу.

КАТЯ: По какому делу?

МАРГО: По важному.
КАТЯ: Я не думала, что вы знакомы.

МАРГО: Я тоже не думала.

КАТЯ: Ты же всегда думаешь! Ты у нас сверхумная! Почему мы ушли? Почему мы не вызвали скорую?

МАРГО: Потому что вместе с ней пришлось бы вызывать и полицейских.

КАТЯ: Ты думаешь, что он мёртв?

МАРГО: Это очевидно!

КАТЯ: Ааааа, как это ужасно! Как ужасно! Санечка! Мой Санечка!
МАРГО: Этого не может быть.

КАТЯ: Почему? За что? Кому это было нужно? Мы должны были остаться!
МАРГО: И застрять на допросах?

КАТЯ: А нам-то чего бояться? Пришли, обнаружили его в ванной. Кругом кровь. Они там разберутся.

МАРГО: Да уж, они разберутся. И в первую очередь обвинят в убийстве нас.

КАТЯ: Почему нас? Зачем?

МАРГО: Затем что подозреваемые, сразу две, вот, прямо перед носом.

КАТЯ: Да какие мы подозреваемые?! Я его не убивала. Я его люблю!

МАРГО: И давно ты его любишь?

КАТЯ: Не знаю. Не очень. Но сильно.

МАРГО: А я несильно, но давно.

КАТЯ: Что за ерунда? Ты? Моего Сан Саныча?

МАРГО: Это не твой Сан Саныч, а мой Алекс!

КАТЯ: Что?

За стеной начинает играть музыка.

КАТЯ и МАРГО (одновременно): Да заткнись ты! (музыка замолкает)

КАТЯ: Что ты сейчас сказала?

МАРГО: Да заткнись ты.

КАТЯ: Нет, перед этим.

МАРГО: Не помню.

КАТЯ: Аааа, ты уже из ума выжила! Несешь всякий бред и тут же об этом забываешь! Ха-ха-ха! Напугала меня, а я и так вся дрожу от ужаса. Тебе меня совсем не жалко!

МАРГО: Мне? Тебя? Жалко. Очень жалко. Но себя мне жалко ещё больше.

КАТЯ: Да ты точно рехнулась!

МАРГО: Как он мог?!

КАТЯ: Ты думаешь, что он сам? Нет, это было больше похоже на убийство. Нельзя так себя самого исполосовать, чтоб столько крови было. Хотя… я в этом не разбираюсь.

МАРГО: Мне уже всё равно, кто его убил. Я не об этом.

КАТЯ: А о чём? Я в таком шоке! У меня любимого человека убили, а ты там какие-то глупости думаешь!

МАРГО: На, выпей воды и капель. Тебе нужно успокоиться, а то ты ничего не соображаешь.

КАТЯ: А что я должна соображать?

МАРГО: Пей.

КАТЯ: Пью.

МАРГО: Катенька, девочка моя, ты должна понять. Всё очень сложно. Нам нельзя впутываться в это. Твой Сан Саныч – это мой Алекс. Это один и тот же человек. Он встречался с нами обеими, а теперь он убит. Мы самые подходящие подозреваемые. Нельзя, чтобы у о нас узнали.

КАТЯ: Что ты несёшь?!

МАРГО: Я говорю, как есть. Поверь, мне это тоже неприятно.

КАТЯ: Неприятно? Тебе неприятно? Ты говоришь, что мой парень и твой хахаль – это один человек? Нет-нет, он не мог с тобой! Ты же старая!

МАРГО: (бьет Катю по щеке) Приди в себя! Он мог и был. Теперь мы обе под подозрением. С кем он тебя знакомил?
КАТЯ: Ни с кем не знакомил. У него всегда были дела. Он приходил к нам однажды, когда тебя не было дома, но обычно мы уезжали за город. У него красивый дом у реки. Мы там хорошо проводили время. Нет, я не верю. Он не мог.
МАРГО: Мог. Мы знакомы с ним лет тридцать. Когда-то у нас был роман. Страстный, но короткий. И вот, спустя годы мы встретились, и всё повторилось. Только теперь чувства стали глубже, а встречи дольше. Я чувствовала, что что-то не так, и не могла до конца поверить. Но почему с тобой? Почему именно с тобой? Он знал, что ты моя дочь?
КАТЯ: Откуда? Хотя… Он заходил с неделю назад и долго смотрел на твой портрет.

МАРГО: Неделю назад?

КАТЯ: Да.

Раздаётся стук в дверь. Катя и Марго пугаются. На тревожную музыку за стенкой внимания не обращают.

КАТЯ: Кто это может быть?

МАРГО: Надеюсь, полиция так быстро работать не умеет. Я открою дверь.

КАТЯ: Может быть, нас засняли наружные камеры наблюдения?

Стук повторяется, уже более настойчиво.

МАРГО: Там были камеры?

КАТЯ: Возможно.

МАРГО: Нужно придумать легенду.

КАТЯ: Какую?

МАРГО: Мы пришли с тобой… пришли, чтобы…

КАТЯ: Узнать, что мы полные дуры!!!
Стук повторяется.
МАРГО: Я открою. (уходит)
Катя мечется по комнате. Пытается подслушать, но безрезультатно. Возвращается спокойная Марго.
МАРГО: Это страховщик. Предлагал застраховать жизнь и жильё.

КАТЯ: Как вовремя! Интересно, а Сан Саныч свою жизнь застраховал? И кому теперь достанутся деньги по страховке?

МАРГО: Катя, какая же ты дура! Я начинаю сомневаться в том, что ты моя дочь.

КАТЯ: А я всегда была уверена, что тебе меня подкинули или обязали вырастить в обмен на пожизненное содержание, вот ты меня и терпишь.

МАРГО: Я тебя люблю, дурочка ты моя! Но нам сейчас о себе нужно думать, а не о нём.

КАТЯ: Так я и думаю о себе. И о тебе немножко. И знаешь, что я думаю, мама? Что мы обе порядочные дуры.

МАРГО: Этот музыкант сведет меня в могилу!

КАТЯ: А ты спой ему. Он тогда тебе подыграет.

МАРГО: В такой момент петь?

КАТЯ: Если заткнуть его невозможно, пусть хоть что-то приятное играет.

МАРГО: В этом есть какой-то смысл. (поёт)…
КАТЯ: Ты пела мне эту песню в детстве. Помнишь? Садила меня на руки и пела. Ты была мне рада. Целовала меня в щёки.
МАРГО: Ты была такой милой малышкой.

КАТЯ: И папа был рядом. Мне кажется, что он тебя очень любил.

МАРГО: Любил. Но тебя он любил больше.

КАТЯ: Тогда почему он ушёл? Почему не взял меня с собой?

МАРГО: Он полюбил другую. Ты знаешь, с мужчинами это бывает. Он не просто влюбился. Он нашёл свою женщину. Я, значит, была для него чужой, а эта оказалась его. И он очень хотел забрать тебя у меня. Но я не отдала. Я хотела сделать ему очень и очень больно, и у меня получилось.

КАТЯ: Ты сделала больно не только ему. 

МАРГО: Да, мне было очень плохо.

КАТЯ: Сейчас речь не о тебе, мама.

МАРГО: А о ком?
КАТЯ: Мне вот подумалось: может, и Алекса ты убила? Узнала, что он и есть мой Сан Саныч, и убила его, чтобы он не мог меня любить.

МАРГО: Это глупости. Он тебя и не любил.

КАТЯ: Откуда ты можешь это знать?

МАРГО: Если у мужчины есть такая женщина, как я, он не может полюбить другую.

КАТЯ: Но папа ведь смог! И полюбить, и уйти! Вот и Сан Саныч тоже. Этот твой Алекс. И ты ему этого не простила.

МАРГО: Ты городишь ерунду!

КАТЯ: Нет, правда! Ты ведь способна на такое! Может, ты и отца убила, оставила лежать окровавленным в ванне, а мне сказала, что он просто ушёл. Точно! Так всё и было! Ты убила его! Убила!

МАРГО (обнимает Катю): Милая, доченька моя, я понимаю, что тебе страшно, но я никого не убивала. Ни Алекса, ни Сан Саныча, ни твоего отца. Да, ты права, я способна на это, я мстительная, циничная, жестокая, расчетливая женщина. Я могу отсечь голову глупой курице, чтобы сварить суп своему голодному ребенку, было и такое. Я могу переломать все пальцы этому музыканту, застрявшему за нашей стенкой и бряцающему эти дурацкие песенки, когда у нас тут серьезный разговор, но я никого не убила до сих пор.
КАТЯ: Ты можешь поклясться в этом?

МАРГО: Клятвы ничего не стоят.

КАТЯ: Значит, не можешь. Ты просто пытаешься успокоить меня. Боишься, что я сдам тебя полиции. Расскажу им всё о тебе, о твоих мужчинах, об отце, о Сан Саныче.

МАРГО: В чём ты меня обвиняешь? В убийстве любимого мужчины? Какие у тебя улики?

КАТЯ: Улики? Тебе нужны улики?

МАРГО: Мне – нет, но следствию они понадобятся.

КАТЯ: Ты же сама говорила, что мы автоматически станем первыми подозреваемыми.

МАРГО: Говорила. Я не хотела, чтобы всё вот это выходило наружу, описывалось в протоколах, обсуждалось в кабинетах и в зале суда. Но улик против меня нет.

КАТЯ: Ты в этом уверена?

МАРГО: Вполне.

КАТЯ: А если я найду?

МАРГО: Ищи!

КАТЯ: Улика номер один. Ты была на месте преступления, когда я туда пришла.

МАРГО: Ты тоже там была.

КАТЯ: Но ты пришла раньше. Ты была в другой комнате.

МАРГО: Я забирала свои вещи.

КАТЯ: Какие?

МАРГО: Личные. Которые невольно оставила у него.

КАТЯ: Вот, и это вторая улика против тебя.

МАРГО: Этого недостаточно.

КАТЯ: Ты увела меня с места преступления, не позволив вызвать ни скорую, ни полицию.

МАРГО: Невиновные очень часто так поступают.

КАТЯ: Но преступники ещё чаще.

МАРГО: Это всё?

КАТЯ: Нет. У тебя рукав в крови!

Музыка за стеной превращается в невыносимую какофонию звуков.

МАРГО: Я хотела проверить пульс, но там было столько крови! Он не мог быть жив! Я не решилась подойти. Мне стало дурно, я облокотилась на что-то. Видимо, тогда и выпачкалась.
КАТЯ: Кто же мог это сделать? Ты никого не видела, когда подходила?

МАРГО: Никого.

КАТЯ: А как ты вошла?

МАРГО: У меня был ключ.

КАТЯ: Ключ? От его квартиры? Вот значит как?!

МАРГО: Да, он дал мне его буквально вчера.

КАТЯ: Тебе дал ключ, а меня позвал в гости. Да о чем он вообще думал?

МАРГО: Наверное, считал, что он великий комбинатор. Вот и просчитался.

КАТЯ: Это точно не ты его?

МАРГО: Я же сказала. Это не я.

КАТЯ: Ты думаешь, в полиции тебе поверят? 

МАРГО: Не знаю.

КАТЯ: Даже я тебе не верю.

МАРГО: Ты ненавидишь меня?
КАТЯ: Возможно. Не знаю. Ты столько раз ломала мне жизнь, что я привыкла быть в твоих руках поломанной игрушкой. Могу ли я любить тебя при этом? Могу. Но ненавидеть – намного проще.

МАРГО: Прости меня.

КАТЯ: Что?

МАРГО: Ты слышала.

КАТЯ: И всё-таки…

МАРГО: Прости меня. За всё.
КАТЯ: Вот так просто? Ты хочешь сорок лет пренебрежения и издёвок уместить в одно «прости»?

МАРГО: Я всегда хочу от жизни больше, чем она готова мне дать, поэтому многое беру сама, не дожидаясь разрешения. Вот сейчас я пойду и задушу этого музыканта. Ведь он явно слушает все наши разговоры! 
КАТЯ: Подожди, хватит с нас одного убийства на сегодня!

МАРГО: Повторяю тебе: Алекса убила не я!

КАТЯ: А как ты собираешься это доказывать? С его кровью на рукаве? 

МАРГО: Сожгу пиджак – и делу конец.

КАТЯ: А ты ловко заметаешь следы!

МАРГО: У меня богатый жизненный опыт. Отец твой был порядочным жуликом.

КАТЯ: Так жуликом или порядочным?

МАРГО: Он сумел обокрасть вора, но не стал возвращать вещь законному владельцу. 

КАТЯ: Папа промышлял воровством?

МАРГО: Нет. Подделкой картин. 
КАТЯ: Аааа, понимаю! Так твоя красота на этой картине (указывает на висящий на стене портрет) поддельная! Вот всё и раскрылось!

МАРГО: Красота подлинная! И прячет под собой нечто более ценное. Хотя что может быть ценней моей красоты? Словом, и на этой картине, и под ней шедевр. Два шедевра в одной раме.

КАТЯ: Прям рекламный слоган: «Два по цене одного!»

МАРГО: Бери выше: оба произведения бесценны.
КАТЯ: То, что ты себя ценишь выше всякой меры, это всем давно известно. Причём здесь папа?

МАРГО: Он оставил тебе приданое.

КАТЯ: Как вовремя я узнаю об этом! Жаль, жениха убили! А что за приданое?

МАРГО: Картина Вермеера. Та, где девушка с сережкой. Подлинник. 

КАТЯ: А разве она не в Гааге хранится?
МАРГО: Там подделка. Истинный Вермеер здесь (указывает на свой портрет).

КАТЯ: У тебя мания величия. Ты здесь хоть и девушка ещё, хоть и с жемчужной сережкой, но на служанку Вермееров не похожа.

МАРГО: Я служанкой никогда не была, а вот натурщицей – неоднократно. Я часто позировала твоему отцу. Под этим полотном спрятано другое. Ты ещё не поняла этого? Ты ведь в художественной галерее работаешь. Ты хоть представляешь, сколько та, скрытая картина, может стоить?

КАТЯ: Вермеер? Настоящий? Ты сказала, что это моё приданое?

МАРГО: Да. Таким широким жестом твой отец позаботился о тебе.

КАТЯ: И когда ты собиралась мне рассказать об этом?

МАРГО: Сразу же после твоей свадьбы.

КАТЯ: Поэтому двадцать лет ты делала всё возможное, чтобы я никогда не вышла замуж?

МАРГО: Ничего такого я не делала.

КАТЯ: Но про картину молчала!

МАРГО: И ты не ори. У наших стен очень чувствительные уши. Вон, даже музыка играть перестала.

КАТЯ: Да, как-то подозрительно тихо. Но почему ты до сих пор?...

МАРГО: А что мне было делать? Как я могла продать шедевр живописи, незаконно оказавшийся у меня? Или кому-то показать его? Отец твой нарисовал две подделки, потом украл у заказчика подлинник. Не спрашивай меня. Я не знаю, как он это провернул. Но теперь у нас две девушки с жемчужной сережкой: одна я, а вторая она. И мы с ней очень похожи.

КАТЯ: Разве?

МАРГО: Конечно. Художник в итоге меня бросил, не оставив на память даже сережку. Эту он рисовал с картины Вермеера. Зашифровал послание, так сказать.

КАТЯ: И что мы теперь будем делать? У нас и украденная картина в квартире без страховки, и труп мужчины, с которым у нас обеих был роман. Все улики против нас.
МАРГО: Нужно бежать!

КАТЯ: Куда бежать?

МАРГО: В Нидерланды! 

КАТЯ: Хочешь Вернуть Вермеера на родину?

МАРГО: Хочу продать его подороже!

КАТЯ: Как ты собираешься это сделать?

МАРГО: Подключим твои связи! Зря, что ли, ты среди коллекционеров работаешь?! Неужели у тебя никого такого нет?
КАТЯ: У меня нет. А вот у Сан Саныча есть. Вернее, были. Он мне рассказывал про какого-то своего хорошего друга, который помог ему приобрести Рембрандта.

МАРГО: Так твой Сан Саныч знаток живописи? Вернее, был им? 
КАТЯ: Ну, да. Мы с ним в основном о живописи и говорили.

МАРГО: А со мной он об этом и словом не обмолвился. Как странно. Ты говорила, что, придя к нам, он рассматривал мой портрет, а потом срочно ушёл?

КАТЯ: Да. Ты думаешь, из-за этого его и убили?

МАРГО: Не знаю. Но нам, точно, срочно нужно делать ноги.

КАТЯ: И руки тоже! У тебя рукав до сих пор в крови. Где ты собираешься его жечь?

МАРГО: Я совсем забыла об этом. Но это неважно. Нас никто не видел.

КАТЯ: Видел! Я вспомнила! Когда мы выходили из дома Сан Саныча, у подъезда стоял черный автомобиль. И водитель курил. Это он нас караулил. Это точно! И проследил за нами! Я всё время чувствовала слежку!

МАРГО: У тебя паранойя! 

КАТЯ: У меня в руках столько лет был Вермеер, а я даже не знала об этом! Не мудрено от счастья с ума сойти! 
МАРГО: Тебе повезло. Ты столько лет спала спокойно. А у меня не жизнь, а вечный караул, всегда настороже. И голова болит невыносимо! Когда уже эта музыка прекратится?! (ожесточенно стучит в стену)  

Стена разламывается, за ней оказывается пианино и мужчина весь в пыли.
МАРГО: Алекс?

КАТЯ: Сан Саныч? Ты живой?

МУЗЫКАНТ: Разрешите представиться. Майор Пирогов. Отдел по розыску пропавших ценностей. Вы задержаны.
КАТЯ: Не видать мне свадьбы.
МАРГО: Зато теперь ты знаешь, что я его не убивала.
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